
There is an incorrect logic behind
the federal government’s approach to
veterans’ policy. The present logic
seems to be that of a bureaucrat. This
logic tries to fill the bureaucratic need
to classify and separate veterans, after
all that is what bureaucrats do. Their
need is to form lists just in case one of
their political masters asks for specif-
ic information.  

Unfortunately this approach is
also used to establish policy and since
the lists are separate with different
titles by a bureaucrat’s logic there
must be different needs and treatment
required for veterans in each list. This
removes the humanity from the
“equation.” It also forgets the realities
of the past. Surely it cannot be argued
that a veteran who was disabled emo-
tionally or physically in the Second
World War, Korea or other conflict of

the past or present goes through
greater or lesser trauma for the same
injury. The past approach was indeed
different as vets who suffered trau-
matic stress in past conflicts were told
to “deal with it, aren’t you a man?”
etc. (women were treated no better)
and so were forced to hold it in or
work through the loss of a limb etc.
with comparably little support. The
wide-ranging damage to their lives
and our culture was never addressed
and so it was forgotten. 

Today’s politicians seem more
sensitive to the present impact than
the past. However, Canadians want
their veterans treated fairly and feel
that any damage done to a vet new or
old is still just as traumatic today and
requires equally effective treatment.
Any attempt to form separate lists of
vets will surely risk a possibility for

different treatment and/or rights. I
have dealt with government policy for
many years and know that the intent
of policy “always” defaults to the
words used. 

To reflect the Canadian public's
wish to treat all veterans properly, the
separate classification of veterans in
the Veteran’s Charter or in any other
general policy must be stopped
immediately.
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There is a limited time for the availability of the Korean Service badge –
learn more on page four.

AFP/AAC would like to thank its members for all the letters received about the
Sacrifice Medal, which were insightful and informed.

AFP/AACAFP/AAC
By Tony Huntley, National Chairman, AFP/AAC
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Temps limite pour l’obtention de l’insigne de la Guerre de Corée.
Plus d’information sur la page quatre.

CPRM tient à remercier ses membres pour toutes les lettres reçues au sujet
de la Médaille du sacrifice, qui ont été perspicaces et éclairé.

L’approche du fédéral envers les
politiques des vétérans n’est pas logique.
C’est une logique de bureaucrate. Une
qui tente de remplir les besoins de la
bureaucratie en catégorisant et en
séparant les classes de vétérans – c’est la
façon des bureaucrates. Ils ont besoin de
créer des listes au cas où les politiciens
leur demanderaient des informations
précises.

Malheureusement cette approche est
utilisée pour créer des politiques et
puisque les listes ont des titres différents,
suivant la logique des bureaucrates, on
doit associer aux différentes listes des
besoins et soins différents. Ceci enlève la
dimension humaine du processus et
éloigne les réalités du passé. Il est
impensable qu’un vétéran qui a souffert
de blessures émotives ou physiques
durant la Deuxième Guerre, la Corée ou
autre conflit du passé ou du présent soit

plus ou moins traumatisé par la même
blessure. En autres  mots c’est la même
souffrance. Par le passé l’approche était
différente pour les vétérans qui souf-
fraient de stress post traumatique, on leur
disait de se ‘redresser en homme!’, etc.
Les femmes n’étaient pas mieux traitées.
En conséquence fallait tout garder à l’in-
térieur et passer à travers de son mieux
sans beaucoup de soutien. La vie de ces
personnes fut ruinée à jamais et les mal-
heureux furent oubliés.

Aujourd’hui nos politiciens sem-
blent plus sensibles aux conséquences de
ces blessures que par le passé. Toutefois
les canadiens désirent que leurs vétérans
soient traités de façon équitable et ils
pensent que les blessures des vétérans
d’hier et d’aujourd’hui sont également
traumatisantes et nécessitent les soins
requis. Toute liste qui divise les vétérans
risque de créer des soins différents et/ou

créer des différents droits. J’ai eu à traiter
avec les politiques du gouvernement
pendant longtemps et je sais que la mise
en œuvre des politiques revient toujours
à l’interprétation des mots dans le texte.
On doit enlever toute ambiguïté dans la
mise en œuvre de la Charte des Vétérans
en cessant immédiatement de créer dif-
férentes catégories de vétérans dans la
Charte ou dans toute autre document de
politiques qui regarde nos vétérans. 

Seulement une sorte de Vétéran
par Tony Huntley, Président national ACPRM



Members respond to AFP/AAC petition
On 27 August 2010, AFP/AAC

issued a strongly worded press release
calling on the Harper government and
Minister of Veteran Affairs Jean-Pierre
Blackburn to renew veterans advocate
Pat Stogran’s contract as the Veterans
Ombudsman.

The press release also addressed the
comment made by the minister suggest-
ing that the size of the department could
be reduced as “traditional” veterans pass
away.

“We are astonished that the govern-
ment would even consider reducing the
manpower at Veterans Affairs when the
number of challenges facing the depart-
ment is growing,” said Tony Huntley,
AFP/AAC national chairman.  

“We are at war in Afghanistan right
now. We have men and women who do,
and will, need support now and in the
future, and the needs of our veterans
from the Second World War, Korean
War, and Gulf War still aren’t being
meet. This is the wrong time to lose an
advocate for veterans like Colonel Pat
Stogran, or for the department to even
think about downsizing.”

At the same time as the press release
was issued, AFP/AAC posted a petition

on its website calling on the government
to reinstate Pat Stogran and to invest
more in the beleaguered VAC depart-
ment.  Notices were sent out to members
with email addresses, with 228 respon-
dents.

A copy of the petition with a cover
letter was sent to Prime Minister
Stephen Harper and to Minister Jean-
Pierre Blackburn at the beginning of the
month – we have yet to receive a reply.
However, as you may know, on 5
November, Minister Blackburn
announced Chief Warrant Officer
(Ret’d) Guy Parent would be replacing
Pat Stogran as ombudsman. Parent was
Stogran’s director of investigations and
took over the position on Remembrance
Day.

Thank you to all members who
responded to our call to sign the 
petition, and please be assured we
will continue to lobby the Harper
government to invest more resources
into VAC and to address pensioner’s
needs.

If you would like to receive
notices on important issues by email,
write to us at executivedirector
@afpaac.ca.
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On 18 November 2010 the Annual
General Meeting (AGM) of the AFP/
AAC  Board of Directors, followed by
the AGM of Members, were conduct-
ed via teleconference.

Among other business, Mr. Daniel
F. O’Connor was nominated and
elected to the association’s board of
directors. The new elected member
will fill a vacancy on the board 
created when D.A. Cooper withdrew
from board activities earlier this year.  

Mr. O’Connor is a lawyer with
military service from 1967 to 1993.
AFP/AAC welcomes him to our 
association.

Over a dozen responses from
members regarding our call for com-
ments on the Sacrifice Metal were
reviewed. The board of directors
wishes to acknowledge and thank all
members who submitted their
thoughts and letters.

A recommendation to move the
AGM to the first half of the year will
be pursued and we will keep members
advised should this change occur.

Annual
General Meetings

The National Council of Veteran Associations in Canada
(NCVA) held their Annual General Meeting on 20 October
2010 in Toronto.  The agenda was very full, with issues and
discussions including (amongst others): the 2010 Legislative
Program; recent developments in the New Veterans Charter;
the future of Ste. Anne’s Hospital in Quebec; VAC consulta-
tion: a new advisory committee; the veterans ombudsman,
and of course, general business of the day.

In the 2010 Legislative Program, it was recommended to
the association members that NCVA “continue to pressure the
Minister of Veteran’s Affairs to ensure that, at very minimum,
seriously disabled veterans entitled to a disability pension at
78 per cent or more qualify as a matter of right under the
Veterans Burial regulations / last post fund.”

The legislation program also made recommendations that
NVCA continue to lobby the Minister of Veterans Affairs
and Minister of National Defence to allow the spouse of a CF

retiree marrying after 60 to be eligible for survivors’ benefits,
a cause that AFP/AAC has been lobbying the government
hard on for its members and all Armed Force pensioners’.

NCVA also shares AFP/AAC’s stand that the resources to
the VAC not be reduced as “traditional veterans” pass away
and to do so would be “a breach of the legal and moral com-
mitment to Canadian veterans.”  NVAC and AFP/AAC were
just two of the organizations that reacted strongly in the press
and publically to comments from the Minister suggesting
resources to VAC would be reduced in the future.

AFP/AAC is a proud member of the National Council of
Veteran Associations in Canada and will continue to work
hard with them to ensure the needs of all Canadian veterans
are being met.

For more information on the NVAC Annual General
Meeting, please call 1-800-465-2677.

The National Council of Veteran Associations in Canada
(NCVA) 2010 Annual Meeting
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Réponse des membres à la pétition 

Le 18 novembre 2010, l’Assemblée
générale annuelle (AGA) du conseil d’ad-
ministration de l’Association canadienne
des pensionnés et rentiers militaires
(ACPRM), suivie de l’Assemblée générale
des membres se sont déroulées par télécon-
férence. Au cours de la discussion portant
sur diverses questions, la candidature de M.
Daniel F. O’Connor a été proposée et ce
dernier a été élu membre du conseil 
d’administration de l’association. Il rem-
placera D.A. Cooper qui a décidé de
délaisser ses fonctions au sein du conseil
d’administration.  M. O’Connor est un avo-
cat qui a fait son service militaire de 1967 à
1993. L’ACPRM lui souhaite la bienvenue.

Plus d’une dizaine de membres ont
répondu à la demande d’opinion sur la
Médaille du sacrifice et les membres du
conseil d’administration ont pris connais-
sance de ces commentaires. Ces derniers
tiennent à remercier tous les membres qui
ont fait part de leurs idées et de leurs 
commentaires. Une recommandation sera
proposée afin que l’AGA soit tenue au
cours du premier semestre de l’année et
nous aviserons les membres si des 
changements entrent en vigueur.

Assemblées
générales annuelles 

Le CNAV a tenu son assemblée générale annuelle le 20
octobre 2010 à Toronto. Les sujets de discussion : le pro-
gramme législatif de 2010, les développements récents au
sujet de la nouvelle Charte des Vétérans, le futur de l’hôpital
Ste Anne au Québec, les consultations avec le Ministère des
Anciens Combattants (MAC), un nouveau comité consultatif,
l’ombudsman des vétérans et le côté affaires de l’association.

Le programme législatif recommandait que les membres
du CNAV ‘continuent d’exiger que le MAC s’assure que
comme strict minimum les blessés sérieux, qui reçoivent
78% ou plus d’indemnité, soient éligibles de droit aux presta-
tions du MAC en ce qui regarde les funérailles/Fonds du
Souvenir.’

Le programme législatif recommandait que le Conseil
continue ses pressions sur le MAC et le MDN afin que les
survivants/es des vétérans qui se marient après l’âge de 60
ans soient éligibles aux prestations de survivants/es. Cette

cause, chère à l’ACPRM, en est une qui continue d’être
ignorée par tous les gouvernements depuis trop longtemps.

Le CNAV partage avec l’ACPRM l’idée que les effectifs
du MAC ne devraient pas être réduits avec le décès des
‘vétérans traditionnels’. Ce faire serait ‘le viol légal et moral
de leurs engagements envers les vétérans du Canada.’ Le
CNAV et l’ACPRM ne sont que deux organismes qui ont
réagi fortement dans les médias et parmi le public aux
commentaires du Ministre des Anciens Combattants qui 
indiquait que les ressources du ministère seraient réduits dans
le futur.

L’ACPRM est un fier membre du CNAV qui continue de
travailler avec ténacité pour s’assurer que les besoins de tous
les vétérans canadiens sont comblés.

Si vous aimeriez avoir plus d’information sur l’assemblée
générale annuelle du CNAV vous pouvez appeler au 800-
465-2677.

Assemblée annuelle 2010 du CNAV
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Le 27 août 2010, l’ACPRM a
envoyé un communiqué de presse très
pointu qui exigeait que le gouverne-
ment Harper et le Ministre des
Anciens Combattants Jean-Pierre
Blackburn renouvellent  le contrat de
Pat Stogran l’Ombudsman des
vétérans. 

Le communiqué s’en prenait aussi
au Ministre qui a suggéré que son
ministère pourrait être réduit alors que
les vétérans ‘traditionnels’ décèdent.

‘Nous restons incrédules devant
l’idée que notre gouvernement
penserait de réduire la main d’œuvre
au Ministère des Anciens Combat-
tants (MAC) alors que les défis ne
font qu’augmenter’, nous dit Tony
Huntley, Président national de
l’ACPRM.

‘Nous sommes en guerre en
Afghanistan présentement. Nos mili-
taires ont besoin de services main-
tenant et à l’avenir. De plus les
besoins de nos vétérans de la
Deuxième Guerre, de la Corée et de la
Guerre du Golfe ne sont pas comblés. 

Ce n’est pas le temps de perdre le
champion des vétérans le Colonel Pat
Stogran ou de réduire les effectifs 

du ministère.’
Alors que le communiqué était

émis, l’ACPRM plaçait une pétition
sur son site web qui demandait au
gouvernement de réintégrer Pat
Stogran et d’investir plus d’argent
dans le (MAC). Des avis furent
envoyés aux membres et 228 ont
répondu.

Au début du mois une copie de la
pétition fut envoyée au Premier
Ministre Harper et au Ministre
Blackburn – pas de réponse à date.
Cependant vous serez peut-être au
courant que le 5 novembre le Ministre
Blackburn a annoncé la nomination
de l’Adjudant-chef Guy Parent
(retraité) au poste d’Ombudsman.
Parent fut le directeur des enquêtes
pour Strogan et il occupera le poste le
jour du Souvenir. Un merci à tous les
membres qui ont répondus à l’appel,
et soyez assurés que nous contin-
uerons la lutte pour que le gouverne-
ment augmente les ressources du
MAC. 

Si vous aimeriez recevoir des avis
sur des sujets d’importance par 
courriel faites le nous savoir au  
executivedirector@afpaac.ca .



News & Updates
ontario court of appeal Decision

In our last issue we stated that the Court of Appeal of
Ontario, back in March, had “reserved judgement” on our
Pension Surplus appeal.  

On 8 October the Court finally rendered its decision –
a disappointing one to dismiss the pension surplus
appeals.

We now have to decide, in consultation with our part-
ners in this struggle, whether to elevate our appeal to the
next level.

pension increase for 2011

Treasury Board has announced that the increase in
indexing on 1 January 2011, to public service, Canadian
Forces, RCMP, and federally appointed judges’ pensions
will be 1.4 per cent.  As usual, this increase will reflect the
rise in Canada’s Consumer Price Index (CPI) over the 12
month period which ended in September.

agent orange

In Issue 5 last year we explained VAC’s Agent Orange

Ex Gratia Payment Program in some detail.  If you 
didn’t qualify for the program because you have a 
condition which wasn’t amongst the eleven Agent
Orange-related conditions listed at the time, you may be
interested to learn that some new conditions have been
identified.

Relying on a report from an independent organization
(the Institute of Medicine), one year ago the U.S. Veterans
Administration added three new diseases to its list of ill-
nesses associated with exposure to Agent Orange. The

three newly recognized diseases are:
•  Ischemic heart disease

(including coronary artery disease);
•  Parkinson’s disease; and
•  B-cell leukemias (such as hairy cell leukemia).

Although the time period for the Ex Gratia Payment

Program has now expired, and despite the fact that
Veterans Affairs Canada has not yet recognized these
additional conditions, if you have one of these conditions
AND meet the other stated criteria* for the program, you
should apply for compensation. 

*Criteria are listed on VAC website at
http://www.vac-acc.gc.ca/clients/sub.cfm?source=
services/pensions/orange/eligible.  Criteria were that, at
any time from June to September of either 1966 or 1967
the individual or, in the case of an individual diagnosed
with spina bifida, a biological parent of the individual,
must have: 

•  worked or lived at CFB Gagetown;
•  been posted to or trained at CFB Gagetown; or
•  resided in a community of which any portion

lay within five kilometres of the perimeter
of CFB Gagetown.

AFP/AAC is conducting a membership drive and is
calling on all members to support our efforts.  

We are asking each member to recruit one new 
member – a retired service man or woman or surviving
spouse who may not be aware of AFP/AAC’s achieve-
ments and efforts on behalf of all Canadian Armed
Forces pensioners and their spouses.  

Membership is only $15 a year and benefits include:
advocacy to protect the rights of retired military person-

nel on pension-related issues including marriage-after-
60, and more; informative newsletters; access to group,
home and automobile insurance coverage programs; and
the opportunity to have your voice heard on issues of the
day through Calls to Action and petitions to the govern-
ment.

Encourage your veteran colleagues to join us today
and help support our efforts protecting the rights and
interests of Armed Forces pensioners.

One more member!
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Les dernières nouvelles 
DécisionDelacourD’appel

Del’ontario

Notre dernière lettre indiquait qu’au mois de mars la
Cour d’Appel de l’Ontario avait ‘réservée jugement’ à
l’endroit de notre appel sur les surplus de nos pensions.

Le 8 octobre la cour a rendu une décision décevante en
rejetant la demande d’appel du jugement.

On devra maintenant discuter avec nos partenaires si
nous irons plus loin avec notre appel.

augmentationDespensions

pour2011

Le Conseil du Trésor annonce que le taux d’augmen-
tation de l’indexation de nos pensions militaires sera de
1.4% a compter du 1er janvier 2011. Comme d’habitude
ce taux représente l’augmentation du coût de la vie 
pendant les douze derniers mois.

l’agentorange

Notre lettre #5 expliquait de façon détaillée le
Programme de paiements ex gratia pour l’Agent Orange
du MAC.

Si votre condition de santé ne figurait pas parmi les
onze conditions acceptables pour un paiement, vous serez
contents d’apprendre que le MAC a ajouté des conditions.

La US Veterans Administration a ajouté trois nou-
velles conditions à la liste de maladies associées à l’Agent
Orange. Ces maladies sont :

•  Les cardiopathies ischémiques (maladies des artères

coronaires)
•  La maladie de Parkinson
•  La leucemie à cellule B (telle que la leucémie à 

tricholeucocytes)

Même si la période des paiements est terminée, et
même si le MAC ne reconnait pas ces conditions récem-
ment ajoutées, si vous souffrez de ces conditions et que
vous rencontrez les autres critères* du programme, vous
devriez faire une demande de compensation.

*Les critères se trouvent sur le site web du MAC
http://www.vac-acc.gc.ca/clients/sub.cfm?source=
services/pensions/orange/eligible. Les critères compre-
naient qu’à tout moment entre juin et septembre 1966 ou
1967, la personne, ou dans le cas d'une personne atteinte
de spina bifida, un parent biologique de celle-ci doit :

•  avoir travaillé ou vécu à la BFC Gagetown;
•  avoir été affectée ou avoir suivi un entraînement à la 

BFC Gagetown;
ou
• avoir vécu dans une localité située dans un rayon de

cinq kilomètres de la BFC Gagetown

L’ACPRM lance une campagne de membership et
demande à tous les membres d’appuyer ses efforts.

Nous vous demandons d’essayer de recruter un autre
membre – militaire à la retraite ou leur conjoint, qui
n’est peut être pas au courant des succès et des efforts de
l’Association pour les retraités des Forces Canadiennes.
Les coûts ne sont que de $15/année avec comme avan-
tages : protéger les droits des militaires à la retraite en ce
qui regarde les questions de pensions pour y inclure le

mariage après l’âge de 60 ans. De plus on publie des let-
tres bilingues comme celle-ci, on offre l’assurance de
groupe qui couvre l’auto et le logement. Vous aurez
aussi la possibilité de vous faire entendre sur les ques-
tions qui vous regardent par la voie de nos campagnes et
pétitions au gouvernement.

Encouragez vos collègues retraités à se joindre
aujourd’hui afin d’appuyer nos efforts qui protègent les
droits et intérêts des retraités des Forces Canadiennes.

Un membre de plus!
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As the Harper government pre-
pared for parliament to resume,
Defence Minister Peter MacKay and
Veterans Affairs Minister Jean-Pierre
Blackburn announced an enhanced
benefit plan for injured veterans
including $2-billion over the next five
years for an estimated 4,000 veterans
who are unable to return to work
because of their injuries.  The pro-
gram includes a lifetime $1,000
monthly payment for 500 seriously
injured vets who are unable to return

to work in addition to the money they
are eligible to receive under the New
Veterans Charter.  Another estimated
3,500 veterans who are seriously
injured will be eligible for permanent
monthly payments ranging from just
over $500 to $1,600 a month.

However, that announcement,
which did not address the lump sum
payment issue, was quickly followed
by media coverage of leaked docu-
ments that claim the government
knew the new benefits system meant

less money for injured soldiers and
that to qualify as a injured solider is
very difficult. 

The National Council of Veteran
Associations in Canada called the
VAC announcement “a good first step
in addressing the gaps and inequities
indentified in the New Veterans’
Charter.”

Currently, the number of soldiers
injured in Afghanistan alone is not
being released by DND for reasons of
security.

Injured veterans compensation

Limited time for Korean Service badge
Apparently time is running out to

receive one small lapel pin that 
designates Canadians who served in
Korea during the war.

It is the Korea Service Badge,
obtainable in writing through
Veterans Affairs Canada.

awarD criteria

Korean War veterans who served
with the Canadian forces or associat-
ed support groups between June 27,
1950, and July 27, 1954 are eligible
for the badge. The immediate family

of a deceased veteran may also apply
for the badge.

baDge Design

The badge is gold and enamel
designed for wear on civilian cloth-
ing. It is a circle, 3/4" (19mm) in
diameter; the centre a red maple leaf
on a cream coloured shield; the outer
circle green with the words
“KOREA-COREE 1050-1953;” the
reverse plain with a stamped serial
number and clutch pin fastener.  

Veterans who are applying for the

b a d g e
t h e m -
s e l v e s
can call
1 - 8 7 7 -
995-5003 to
provide VAC with
the request and service information.

An initial application can also be
made by mail to: 

Veterans affairs canada,
Honours & Awards Section, 66 Slater
Street, Ottawa, Ontario, K1A 0P4.

Spouses Pension Advocacy Committee – SPAC
Our group was formed to advocate

for those spouses who were married
after their husbands were 60 years of
age or retired.  Because of an archaic
clause in the Superannuation Acts,
marriage after age 60 (Canadian Forces
and RCMP) or retirement (Public
Service), means that the spouse is not
eligible to receive any portion of her
husband’s pension. Furthermore,
because they are not in receipt of a
government pension, they no longer
qualify for medical or dental coverage.

We are beginning our second year

of a letter writing campaign in which
our members write to the prime minis-
ter, president of the Treasury Board and
appropriate ministers every month.
SPAC has 500 members from across
Canada.

Currently, we have “Letters of
Support” from the NDP, the Green
Party, the Royal Canadian Legion, the
RCMP Veterans Association and
PSCA (Public Service Alliance of
Canada). We are working closely with
FSNA, various unions, MP’s and the
Opposition Parties to win their support.

Peter Stoffer, MP from Nova Scotia
presented Bill C-524 which pertains to
our issue and we are working to ensure
that it gets through the second and third
readings.

Our website address is printed
above where you can find our informa-
tion letter with directions for

participating in the letter writing 
campaign, a list of our correspondence
and monthly reminders pertaining to
current activities. If you or anyone you
know is in this situation please contact
me at: nancysgood@shaw.ca

By Nancy S. Goodman, SPAC Chairperson    ■     https://sites.google.com/site/spacwebsite
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Pendant que le gouvernement
Harper se prépare au retour du par-
lement, le Ministre de la Défense
Peter MacKay et celui des Vétérans
Jean-Pierre Blackburn viennent d’an-
noncer un plan d’indemnité pour les
vétérans blessés qui comprend $2 mil-
liards durant les cinq prochaines
années pour les quelques 4,000
vétérans qui ne peuvent pas retourner
au travail à cause de blessures. Ce
programme qui vise les 500 vétérans
gravement blessés qui ne peuvent pas

travailler, comprend des paiements
mensuels de $1000 en plus des
argents auxquels ils ont droit sous la
nouvelle Charte des Vétérans. Un
autre groupe de 3,500 vétérans blessés
sérieusement seront éligibles à des
prestations mensuelles allant de $500
à $1600.

Cependant on passa sous silence
la question du versement unique de
prestation et le tout fut suivi par une
fuite de documents indiquant que le
gouvernement était conscient que le

paiement unique sauverait de l’argent
et ceci sur le dos des vétérans blessés.

Le Conseil National des Associa-
tions de Vétérans du Canada indique
que cette annonce est un bon premier
pas vers les modificatifs qui s’im-
posent en ce qui regarde la nouvelle
Charte des Vétérans.

Présentement le nombre de mili-
taires blessés en Afghanistan n’est pas
dévoilé par le MDN pour raisons de
sécurité. 

Les indemnités de vétérans bléssés

Temps limite: l’insigne de la Guerre de Corée
Apparemment il reste peu de

temps pour l’obtention de l’insigne de
col pour  les vétérans canadiens de la
Guerre de Corée.

Il s’agit de l’Insigne de Service en
Corée, disponible en écrivant au
Ministère des Anciens Combattants. 

conDitionD'attribution

Les anciens combattants ayant
servi avec les Forces armées canadi-
ennes ou avec leurs groupes auxili-
aires en Corée entre le 27 juin 1950 et
le 27 juillet 1954 sont admissibles. La
famille immédiate de l'ancien com-

battant décédé peut aussi demander
l'insigne.

Description
L'insigne circulaire en or et en

émail de 3/4 po (19 mm) de diamètre
est conçu pour être porté avec le cos-
tume civil. Il est chargé en son centre
d'un écu crème à la feuille d'érable
rouge. Le pourtour du cercle, vert,
porte l'inscription KOREA-COREE
1950-1953. L'avers uni est frappé du
numéro matricule du récipiendaire et
muni d'une épingle à res-sort servant à
fixer l'insigne aux vêtements.

Les
vétér-
ans qui
désir-
ent l’in-
signe peu-
vent appeler
au 877-995-5003
pour l’obtenir. 

On peut aussi envoyer sa demande
par la poste à l’adresse suivante :
Ministère des Anciens Combattants
du Canada, Section des Médailles et
Décorations, 66 rue Slater, Ottawa,
Ontario, K1A 0P4.

Comité des rentes pour les conjoints et conjointes

Notre groupe a été formé pour
défendre les intérêts des conjoints et
conjointes qui se sont marié(e)s après
avoir eu 60 ans ou après avoir effectué
un départ à la retraite. En raison d’une
clause obsolète dans les lois sur la pen-
sion de retraite, le mariage pour les per-
sonnes de plus de 60 ans ou à la retraite
(fonction publique) fait en sorte que le
conjoint ou conjointe n’est pas admissi-
ble pour recevoir un certain pourcentage
de la pension de retraite de son
époux/épouse. Par ailleurs, s’il ne reçoit
pas de prestations de retraite du gou-

vernement, il n’a pas droit à une assur-
ance médicale ni à une assurance pour
les soins dentaires. Nous entamons la
deuxième année de notre campagne
épistolaire au cours de laquelle les mem-
bres rédigent chaque mois des lettres
destinées au premier ministre, au prési-
dent du Conseil du Trésor et aux min-
istres concernés. Le Comité des rentes
pour les conjoints et conjointes compte
maintenant 500 membres provenant de
différentes régions du Canada.
Actuellement, nous avons reçu des « let-
tres d’appui » du Nouveau Parti démoc-

ratique (NPD), du Parti Vert, de la
Légion royale canadienne, de
l’Association des anciens de la GRC et
de l’Alliance de la Fonction publique du
Canada (AFPC). Nous travaillons en
étroite collaboration avec l’Association
nationale des retraités fédéraux (ANRF),
divers syndicats, les députés à la
Chambre des communes et les partis de
l’opposition afin d’obtenir leur appui.
Peter Stoffer, député de la Nouvelle-
Écosse, a présenté le projet de loi C 524,
et nous travaillons afin de nous assurer
que le projet de loi passe. 

par Nancy S. Goodman,présidente du SPAC  ■     https://sites.google.com/site/spacwebsite



Rise up for the disentitled survivor spouses

5

For a very long time, some of us, in particular Helen
Rapp of AFP/AAC, and FSNA, NCVA and now SPAC
have been trying to have the government’s PSSA, CFSA
and RCMP Pension Plans amended to remove those 
provisions which disentitled surviving spouses who 
married a contributing member after retirement or reached
age 60, thereby depriving them of their equitable pension
rights and dignity.

The Parliamentary Committee On Equality Rights 
recommendation was: “We recommend the repeal of 
provisions in federal superannuation plans that disentitle a
surviving spouse to benefits where the marriage took place
after the contributing spouse had retired or reached the age
of 60.”

The report of the Canadian Human Rights Act Review
Panel, established by parliament, made comparable 
recommendations which are definitely clear and surely
should be compelling. This notwithstanding. the Treasury
Board peremptorily and constantly compels other depart-
ments, wishing to support such changes, to buckle under
and accept their unrealistic and misleading declaration
“That to provide such survivor benefits is not practicable
at this time, in that Treasury Board would not wish to 
commit itself to such changes as it would involve a 
significant increase in employee and employer costs.” I
submit that the facts which follow indicate that this is not
realistic.

1. Despite the government removing 30 billion 
dollars, the financial accounts of the three plans are
in a growing surplus condition.

2. The plans have a growing account balance in excess
of one hundred billion dollars.

3. The PSSA, CFSA, RCMP benefit payments for the
period 1990-91 were 41.9 per cent of the pension
accounts interest earnings. Thus with outlays less
than half the interest earnings it receives, the gov-
ernment can reinvest more than half its interest
earnings together with all of the government and
employees contributions.

4. The government has stated a large growing account
surplus is not necessary for the security of the 
pension plans. The only prudent thing to do is to
manage such a surplus, stopping its growth, 
reducing it to a reasonable level and giving it a 
purpose.

5. It has been estimated that the cost to provide these
benefits would be approximately $4,663,440.00 per
year, a cost comparable to that absorbed by the
plans for same sex survivor benefits, at no addition-
al cost to the employee or employers.

6. A previous Auditor General reviewing the govern-
ment’s actuarial process pointed out:
• The government has consistently overestimated

pension costs;
• Interest earnings in pension accounts were gross-

ly underestimated. Pension account interest earn-
ings have far exceeded actuarial forecasts and will
continue to do so.

Self-important minions in the prime minister’s and
finance minister’s communication offices arbitrarily
deflect the correspondence to the Ministry of Defence with
the justification that the matter falls more directly within
the responsibility of the Ministry of Defence.

It appears the rationale, however, is that the Ministry
of Defence has no authority/clout to take any action.
Undoubtedly, Treasury Board is the absolute authority in
this matter. “Power corrupts and absolute power corrupts
absolutely.”

We need to get some power for ourselves and for the
out-gunned Ministry of Defence. A concentrated letter
campaign would of course be helpful and might result in
either the prime minister or the minister of finance appre-
ciating the problem. But, we must also involve the media,
newspapers, talk shows, and magazines. Get them to rise
up for the disentitled survivor spouses as they do for other
causes. Get them to understand that the affected survivor
spouses deserve equitable benefits and dignity. That they
are not as depicted by Treasury Board spoiled money-
grabbing “gold diggers.”

As a 91-year-old, I believe that it is reasonable for me
to consider this an urgent matter. We seem to get close to
a fair resolution only to have the Treasury Board kill the
support and send us back to square one. We can mount an
attack that will give us the power to overcome the Treasury
Board!

By Cdr (Ret’d) Terry Goddard, DSC,CD

Special to the AFP/AAC newsletter

À la défense des conjoints/conjointes survivant(e)s privé(e)s de leur pension
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Longtemps, certains d’entre nous, dont Helen Rapp de
l’ACPRM, et l’Association nationale des retraités fédéraux
(ANRF), la NCVA et aujourd’hui le SPCA, ont tenté de faire
en sorte que le gouvernement modifie la Loi sur la pension de
la fonction publique, la Loi sur la pension de retraite des
Forces canadiennes ainsi que les régimes de retraite de la GRC
afin de supprimer les dispositions qui empêchent les conjoints
et conjointes survivant(e)s qui se sont marié(e)s avec un mem-
bre ayant cotisé à un régime de pension après son départ à la
retraite ou après avoir atteint l’âge de 60 ans, les privant de leur
droit de pension et de leur droit à la dignité.

L’une des recommandations du Comité parlementaire sur
les droits à l’égalité se lisait comme suit : « Nous recomman-
dons l’abrogation des dispositions sur des régimes de pensions
du fédéral qui stipulent la non-admissibilité aux prestations
pour les conjoints et conjointes survivant(e)s s'ils se sont mar-
iés après que l’époux ou l’épouse, ayant cotisé à un régime, ait
effectué un départ à la retraite ou après avoir eu 60 ans. »

Le rapport du Comité de révision de la Loi canadienne sur
les droits de la personne, comité qui avait été formé par le gou-
vernement, a formulé des recommandations semblables qui
sont très claires et qui devraient être convaincantes. Ceci mal-
gré que le Conseil du Trésor oblige constamment d’autres min-
istères, souhaitant appuyer de tels changements, à céder et à
appuyer sa déclaration fausse et sans fondement : « Il n’est pas
possible de payer de telles prestations de survivants en ce
moment, et le Conseil du Trésor ne saurait s’engager à
effectuer de tels changements puisque cela supposerait une
augmentation significative des coûts pour l’employé et pour
l’employeur ». Je soumets ici une liste de faits qui dénoncent
que cela n’est pas réaliste.

1.Malgré que le gouvernement leur ait amputé 30 mil-
liards de dollars, les comptes financiers des trois régimes de
pensions génèrent des surplus de plus en plus importants.

2.Les régimes affichent un solde de plus en plus élevé,
égal à cent milliards de dollars.

3.Le versement des prestations selon la Loi sur la pen-
sion de la fonction publique, la Loi sur la pension de retraite
des Forces canadiennes (LPRFC) et le paiement des presta-
tions de la GRC pour l’année 1990-1991 représentaient 41,9
pour cent des revenus en intérêts des comptes de pension.
Ainsi, compte tenu des dépenses équivalant à moins de la
moitié des revenus en intérêts obtenus, le gouvernement peut
réinvestir plus de la moitié de ses revenus en intérêts ainsi que
toutes les contributions du gouvernement et des employés.

4.Le gouvernement a affirmé qu’il n’était pas nécessaire
d’avoir des surplus de plus en plus énormes dans les caisses de

retraite pour assurer la viabilité les régimes de pension. Le seul
geste prudent à poser est de gérer de tels surplus, de freiner leur
accumulation et de diminuer de montant de ces surplus à un
montant raisonnable et de mieux en définir le but.

5.On a estimé que le coût de ces prestations serait d’en-
viron 4 663 440 $ par année, un coût comparable à celui des
régimes réservés aux prestations de survivants pour conjoints
de même sexe, sans aucuns frais supplémentaires pour l’em-
ployé ni l’employeur.

6.Dans un précédent rapport du Vérificateur général, la
méthode actuarielle du gouvernement révèle que :

•Le gouvernement a constamment surestimé les coûts
des régimes de retraite;

•Les revenus en intérêts des comptes de pension ont été
nettement sous-estimés. Les revenus en intérêts des comptes
de pension dépassent largement les prévisions des actuaires et
continueront à le faire.

Quelques fonctionnaires de sous-ordre, imbus, oeuvrant au
sein d’unités chargées des communications du premier min-
istre et du ministre des Finances détournent arbitrairement la
correspondance vers le ministère de la Défense, en prétendant
que cette question relève directement du ministère de la
Défense. Cela semble être une justification sensée, mais le
ministère de la Défense n’a aucune autorité ni ne peut exercer
quelque influence afin que des mesures soient prises. Chose
certaine, le Conseil du Trésor a l’autorité absolue sur cette
question.  « Le pouvoir corrompt et le pouvoir absolu corrompt
absolument ».

Nous devons exercer quelque autorité pour nous-mêmes et
pour le très puissant ministère de la Défense. Une campagne
épistolaire plus agressive pourrait bien sûr être utile. Mais nous
devons faire également appel aux médias, aux journaux, aux
émissions-débats et aux revues; les inviter à défendre la cause
des conjoints et conjointes survivant(e)s privé(e)s de leur pen-
sion comme ils le font pour d’autres causes; leur faire com-
prendre que les conjoints et conjointes concerné(e)s méritent
des prestations, en toute équité et dignité; qu’ils ne sont pas,
comme le prétend le Conseil du Trésor, des mercenaires
déchues ni des « chercheurs d’or ». 

À titre d’une personne âgée de 91 ans, je crois qu’il est
raisonnable, selon moi, de considérer cela comme une
question qui doit être traitée promptement. L’on dirait que
nous sommes sur le point de parvenir à une solution
équitable uniquement pour que le Conseil du Trésor mette
fin à tout appui et nous renvoie à la case départ. Nous pou-
vons monter aux barricades, ce qui nous donnera l’énergie
pour vaincre le Conseil du Trésor!

par Captf (ret) Terry Goddard, DSC,CD

Spécial à la newsletter CPRM


